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На основу члана 34.став 3. Закона о спољнотрговинском пословању («Службени гласник РС», број 101/05), 
Влада доноси
УредбУ 
о БЛИЖИМ УСЛОВИМА   ЗА ПРИМЕНУ компензаторних мера
И.  ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.

Овом уредбом уређују се ближи услови за  примену компензаторних мера у складу са правилима Светске трговинске организације и прописима Европске уније.
ИИ.   СУБВЕНЦИЈЕ КОЈЕ ПОДЛЕЖУ КОМПЕНЗАТОРНИМ МЕРАМА
Посебна субвенција
Члан 2.

(1) Посебном субвенцијом из члана 37. став 4. Закона о спољнотрговинском пословању (у даљем тексту: Закон) која подлеже компензаторним мерама сматра се и субвенција која је зависна од:
1) извозног успеха или
2) употребе домаће робе уместо увозне.
(2) Сматра се да субвенција  зависи од извозног успеха када је на основу чињеница утврђено  да је одобравање субвенције, иако законом није условљено извозним резултатима, зависи од стварног или очекиваног извоза или прихода од извоза. Чињеница да се субвенција даје извознику, није довољна да се таква субвенција сматра извозном субвенцијом у смислу Закона и ове уредбе.
(3) Одлука којом Министарство за економске односе са иностранством (у даљем тексту: Министарство) утврђује да је субвенција посебна, мора да буде заснована на несумњиво утврђеним чињеницама.
ИИИ.  СУБВЕНЦИЈЕ КОЈЕ НЕ ПОДЛЕЖУ КОМПЕНЗАТОРНИМ МЕРАМА
Субвенције за истраживачке активности
Члан 3.

(1) Субвенције намењене истраживачким активностима које спроводи привредно друштво, или високо образовне или истраживачке установе по основу уговора са привредним друштвом, не подлежу компензаторним мерама, ако субвенције обухватају мање од 75% трошкова индустријских истраживања или мање од 50% трошкова предконкурентних развојних активности који су  ограничени искључиво на:  

1) трошкове за запослене (истраживачи, техничари и други запослени,  искључиво за потребе истраживачког рада), 

2) трошкове инструмената, опреме, земљишта и зграда који се користе искључиво и стално за потребе истраживачког рада, осим када се користе у комерцијалне сврхе,
3) трошкове консултација и сличних услуга пружених искључиво за потребе истраживачког рада, укључујући и откупљивање истраживачког рада, техничких знања, патената и сл,
4) друге опште трошкове настале директно као резултат истраживачког рада, као и остале текуће трошкове у вези са истраживачким радом  (трошкови материјала, набавке потрошног материјала и сл.). 
(2) Одредбе става 1. овог члана не примењују  се на истраживачке активнсти у вези са цивилним ваздухопловима.
(3) Износ субвенција које не подлежу компензаторним мерама утврђује се на основу  укупних одобрених  трошкова за сваки појединачни пројекат. Када пројекат обухавата индустријско истраживање и истраживање предконкурентних развојних активности, износ субвенција које не подлежу компензаторним мерама утврђује се на основу просека  дозвољених трошкова из става 1. тач.  1. до 5. овог члана.
(4) У смислу ове уредбе:
1) «Индустријско истраживање» је планирано истраживање или критичко преиспитивање у циљу откривања нових сазнања, са намером да се  та сазнања користе у развоју нових производа, процеса или услуга или значајно допринесу побољшању постојећих производа, процеса или услуга;

2) «Предконкурентне развојне активности» су:
· преношење налаза индустријског истраживања на план, главни нацрт или дизајн за нове, модификоване или унапређене производе, процесе или услуге, било да су намењени продаји или употреби, укључујући и стварање првог прототипа који се не може употребити у комерцијалне сврхе,

· развијање концепта и дизајна алтернативних производа, процеса или услуга  и почетну демонстрацију или пилот пројекте, под условом да ти пројекти не могу бити преиначени или употребљени за индустријско или комерцијално коришћење.
Редовне или повремене измене постојеће робе, производних линија, производних процеса, услуга и других текућих операција не сматрају се предконкурентним развојним активностима, чак  и када те измене представљају унапређење.

Субвенција за неразвијене регионе
Члан 4.
(1) Субвенција за неразвијене регионе у оквиру територије државе порекла, односно извоза, које се дају у складу са општим оквиром за развој региона, и које нису посебне у складу са одредбом члана 37. став 4. Закона, не подлежу компензаторним мерама ако :
1) је сваки поједини неразвијени регион јасно дефинисана географска област која има економски и административни идентитет;
2) се регион сматра неразвијеним на основу неутралних и објективних, јасно прописаних и проверљивих критеријума, који указују да су тешкоће у региону последица више привремених околности;

(2) Критеријуми из става 1. тачка 2. овог члана укључују процену економског развоја заснованог на  једном од следећих елемената:
1) приход по глави становника или приход по глави становника по домаћинству или БДП по глави становника, који не може да буде виши од 85% просека за државу порекла или извоза робе која је предмет поступка испитивања;
2) степен незапослености, који мора да буде најмање 110% просека за државу порекла или извоза робе која је предмет поступка испитивања. 
(3) Процена  из става 2. овог члана врши се током периода од три године и може да укључи оба елемента из става 2. ова члана, као и друге релевантне чињенице.

(4) У смислу става 1. овог члана:

1) «Општи оквир за развој региона» су програми за регионално субвенционисање који представљају део усклађене и опште применљиве развојне политике. 
2) «Неутрални и објективни критеријуми» су критеријуми који не дају предност одређеним регионима преко нивоа одговарајућег за уклањање или смањење разлика у региону у оквиру политике регионалног развоја, при чему регионални програми субвенционисања садрже максималне износе субвенција које могу бити одобрене сваком субвенционисаном пројекту. Такви максимални износи субвенција морају се разликовати према различитим нивоима развоја региона који имају право на субвенционисање и морају бити изражени у виду трошкова за инвестиције или за стварање радних места. У оквиру тих максимума расподела субвенција треба да буде довољна и уједначена да би се избегло претежно коришћење субвенција од стране појединих привредних друштава, односно да би  се избегло одобравање несразмерно високих износа субвенција појединим привредним друштвима. 
Субвенција за заштиту животне средине
Члан 5.

(1) Субвенција за измене постојећих постројења ради усаглашавања са новим захтевима за заштиту животне средине који су прописани и  који проузрокују већа ограничења и финансијски терет за привредна друштва, не подлежу компензаторним  мерама ако: 
1) представља једнократну меру; 
2) не прелази 20%  трошкова измене постојећих постројења; 
3) не покрива трошкове замене и примене субвенционисане инвестиције, које у потпуности сноси привредно друштво; 
4) је непосредно повезана и сразмерна планираном смањивању ометања и загађења од стране привредног друштва и ако је мања од уштеде на трошковима производње које би могле да се остваре, и 
5) је доступна свим привредним друштвима која су у стању да примене нову опрему, односно производни процес.

(2) У смислу става 1. овог члана,  «постојећа постројења» су постројења која се у време доношења нових прописа о заштити животне средине  користе најмање две године.
ИВ.  Утврђивање износа субвенције
Износ субвенције
Члан 6.
(1) Износ субвенције утврђује се током поступка испитивања,  у односу на вредност доприноса државе порекла, односно извоза робе, који прима произвођач, односно извозник такве робе за извоз такве робе у Републику Србију (у даљем тексту: Република).

(2) Испитивање, по правилу, обухвата период који одговара рачуноводственој години корисника субвенције, која непосредно претходи покретању поступка испитивања, или други  период који претходи покретању поступка испитивања за који постоје поуздани финансијски и други подаци, а који не може бити краћи од шест месеци.
Изузеци
Члан 7.
Не сматра се доприносом државе порекла, односно извоза робе:
1) непосредни пренос државних средстава ради обезбеђивања или повећања акцијског капитала,  ако су средства обезбеђена у складу са уобичајеном инвестиционом праксом (укључујући обезбеђивање ризичних инвестиција) приватних инвеститора у држави порекла, односно извоза;
2) зајам који даје држава, ако не постоји разлика између износа који прималац плаћа за добијање зајма од државе и износа који би био плаћен за сличан комерцијални зајам добијен на тржишту. Ако постоји разлика, њен износ представља  субвенцију;
3) зајам за који гарантује држава, ако не постоји разлика између износа који прималац  плаћа за добијање зајма гарантованог од стране државе и износа који би платио за сличан комерцијални зајам који нема државну гаранцију. Ако постоји разлика, њен износ представља  субвенцију;
4) обезбеђивање робе или услуга или куповина робе од стране државе, ако се то обезбеђивање врши уз одговрајућу финансијску накнаду. Накнада се сматра одговарајућом ако је у складу са преовлађујућим тржишним условима у држави обезбеђивања или куповине (укључујући цену, квалитет, расположивост, могућност пласмана на тржиште, транспорт и друге услове куповине или продаје).
Општа правила за утврђивање износа субвенције
Члан 8.
(1) Износ субвенције утврђује се по јединици субвенционисане робе која се извози у Републику.

(2) На образложен  захтев заинтересованог лица, приликом утврђивања износа из става 1. овог члана одбијају се: 
1) трошкови пријављивања или други издаци који настану у вези са квалификовањем за добијање субвенције, односно њеним добијањем;

2) извозне царине, дажбине и друга плаћања у вези са извозом робе у Републику, чија је  сврха само отклањање штетних последица субвенције.
(3) Када се субвенција не даје у односу на количину произведене или извезене робе, износ субвенције се утврђује  у односу на укупну вредност производње, продаје или извоза предметне робе током периода који је предмет поступка испитивања.
(4) Када је субвенција повезана са набавком или будућом набавком основних средстава, износ субвенције се расподељује на период који одражава уобичајену амортизацију таквих средстава у одређеном привредном сектору, током периода који је предмет поступка испитивања.
(5) Када основна средства не подлежу амортизацији, субвенција за набавку таквих средстава  сматра се зајмом без камате, а износ субвенције се утврђује у висини уобичајене камате за комерцијални зајам.
(6) Када субвенција није повезана са набавком основних средстава, износ субвенције добијен током трајања поступка испитивања се по правилу расподељује на тај период, осим ако посебне околности оправдавају расподељивање на неки други период.
В.  ШТЕТА
Постојање знатне штете
Члан 9.

Утврђивање постојања знатне штете врши се на основу доказа и објективне анализе обима субвенционисаног увоза и утицаја субвенционисаног увоза на цене на тржишту Републике за сличну робу и њихов утицај на производњу у Републици.

Опасност од настанка знатне штете
Члан 10.

(1) Утврђивање постојања опасности  од настанка знатне штете врши се искључиво на основу чињеница. 
(2) Показатељи који се узимају у обзир приликом утврђивања околности из става 1. овог члана, укључују:

1) природу субвенције и  њен могући  утицај на трговину;  

2) знатан пораст стопе субвенционисаног увоза на тржиште Републике ;

3) расположиве капацитете извозника или известан и знатан пораст таквих капацитета, имајући у виду могућности  других извозних тржишта;
4) извозне цене које доводе до значајног  смањења или спречавају повећање домаћих цена до кога би иначе дошло, што би вероватно проузроковало  повећану потражњу за увозном робом;

5) залихе робе која је  предмет поступка испитивања.

(3) Показатељи  из става 2. овог  члана, посматрани заједно, морају несумњиво указивати  да је даљи субвенционисани извоз известан и да је наступање знатне штете неизбежно ако се не уведу компензаторне мере.

ВИ. СПРОВОЂЕЊЕ ПОСТУПКА ИСПИТИВАЊА
Захтев за покретање поступка
Члан 11.
(1) Захтев за покретање поступка испитивања који подносе домаћи произвођачи у складу са одредбом члана 40. став 1. тачка 2. Закона садржи  податке о свим познатим домаћим произвођачима сличне робе или удружењима домаћих произвођача сличне робе и, у мери у којој је то могуће, обим и вредност домаће производње сличне робе који се односи на те произвођаче.

(2) Захтев за покретање поступка, поред елемената из члана 40. став 5. Закона, мора да садржи и доказе о томе да је конкретна субвенција посебна у смислу одредбе члана 37. став 4. Закона.
(3) Пошто испита поднети захтев у складу са одредбом члана 41. став 4. Закона, Министарство  обавештава Владу о потреби  покретања поступка испитивања, у року од 45 дана од дана подношења захтева.

(4) Ако поднети захтев није потпун, Министарство, у року из става 3. овог члана, позива подносиоца да захтев допуни и одређује му рок за поступање који не може бити краћи од 30 дана. Ако подносилац не поступи по налогу,  Министарство одбацује поднети захтев. 

(5) Када подносилац повуче захтев пре покретања поступка испитивања, сматра се да захтев није ни поднет.

(6) Ако подносилац повуче захтев за покретање поступка после доношења одлуке о покретању поступка испитивања, поступак се може наставити по службеној дужности.  
Одлука
Члан 12. 

(1) Приликом одлучивања о покретању поступка испитивања докази о субвенцији и о знатној штети се разматрају истовремено. 
(2) Ако постоји довољно доказа о субвенцији и знатној штети Влада одлучује да поступак испитивања буде покренут.

(3) Ако не постоји довољно доказа о субвенцији и знатној штети  који би оправдали покретање поступка испитивања, Влада одбија захтев за покретање поступка испитивања.

(4) Поступак испитивања не може да буде покренут ако извоз робе која је предмет испитивања из поједине државе учествује са мање од 1 %, на тржишту Републике. Поступак испитивања може да буде покренут у случају више држава чији појединачни извоз предстаља мање од 1 % учешће на домаћем тржишту робе која је предмет испитивања, ако је заједничко учешће извоза из тих држава на тржишту Републике најмање 3 %.
Садржина одлуке
Члан 13.

(1) Одлука из члана  12. став 2. ове уредбе садржи опис робе која је предмет поступка испитивања, државу порекла, односно извоза те робе,  кратак преглед добијених података, као и позив заинтересованим лицима да све податке које сматрају битним доставе Министарству и да  изнесу своје ставове у писменој форми, у року који одреди Министарство.

(2) Одлука из члана 12. став 2. ове уредбе објављује се у «Службеном гласнику Републике Србије».

Члан   14.

Министарство о покретању поступка испитивања обавештава познате извознике и надлежне органе државе порекла, односно извоза субвенционисане робе, и доставља им текст писменог захтева из члана 11. ст. 1. и 2. ове уредбе водећи рачуна о заштити поверљивих информација. У случају великог броја извозника захтев се може доставити само надлежним органима државе порекла, односно извоза и одговарајућем трговинском удружењу.
Усмена расправа
Члан 15.

(1) Уз одговор на  позив из члана 13. став 1. ове уредбе заинтересована лица дужна су да доставе доказе о могућем утицају исхода поступка на њих, а могу да захтевају и да на те околности изнесу доказе на усменој расправи.

(2) Министарство омогућава увозницима, извозницима, представницима владе државе извознице и подносилаца захтева да се у циљу изношења својих ставова, на усменој расправи, сретну са странама са супротстављеним интересима,  водећи при томе рачуна да се очува поверљивост података свих учесника у поступку.

(3) Присуство учесника у поступку и заинтересованих лица на расправи није обавезно. 

Територија и време 

Члан 16.

(1) Министарство води поступак испитивања на целој територији Републике, испитујући истовремено постојање субвенције и штете, односно опасности од настанка штете.

(2) Испитивање обухвата период од најмање шест месеци који непосредно претходи покретању поступка испитивања.

Прибављање података
Члан 17.

(1) Учесници у поступку дужни су да на захтев Министарства доставе потребне податке у року од 30 дана од дана пријема захтева. 
(2) Захтев за доставу података сматра се примљеним  седмог дана од дана пошто је послат извознику или дипломатском представнику државе извознице. 
(3) Министарство може да, на образложени писмени захтев учесника у поступку,  продужи рок из става 1. овог члана за још 30 дана.

ВИИ. ПОВЕРЉИВОСТ ПОДАТАКА
Поверљиви подаци
Члан 18.

(1) Подаци који су по природи поверљиви, или су прибављени од учесника у поступку испитивања као поверљиви, на образложен захтев, третирају се као поверљиви.
(2) Подаци по природи поверљиви из става 1. овог члана укључују податке чије откривање би дало значајну предност конкуренцији или би то имало значајан негативан утицај на учесника у поступку који је доставио податке или на лице од кога су ти подаци добијени.

(3) Министарство, односно службена лица не могу давати на увид податке који су прибављени у складу са Законом и овом уредбом за које је лице које је податке доставило захтевало да буду третирани као поверљиви,  без изричите сагласности тог лица. 
Сажети приказ
Члан 19.

(1) Учесници  у поступку испитивања који достављају поверљиве податке дужни су да доставе и сажети приказ тих података који није поверљивог карактера, који садржи довољно појединости за разумевање суштине података који су означени као поверљиви. 
(2) Изузетно од одредбе става 1. овог члана, учесници  у поступку испитивања могу да назначе да такве податке није могуће сажето приказати, уз навођење разлога због којих сачињавање сажетог приказа није могуће.

(3) Ако Министарство оцени да захтев за поштовање поверљивости није оправдан а страна која доставља податак одбије да податке учини доступним или да омогући откривање података у општем или сажетом облику, такав податак се не узима у обзир, осим ако се може на задовољавајући начин доказати из других извора да је податак тачан. 
(4) Одлука Министарства којом се одбија захтев за поштовање поверљивости мора да садржи образложење.

Сврха података
Члан 20.

Подаци прибављени у складу са Законом и овом уредбом могу се користити искључиво у сврхе у које су тражени.

Објављивање општих података
Члан 21.

(1) Одредбе чл. 18. до 20. ове уредбе не ограничавају Министарство да објави опште податке, а нарочито разлоге и доказе на којима се заснивају одлуке које доноси у складу са одредбама Закона и ове уредбе, у мери потребној за објашњење разлога и доказа у евентуланом поступку пред судом.
(2) Приликом објављивања општих података из става 1. овог члана Министарство узима  у обзир интерес учесника у поступку за очување пословних тајни.

Увид у  податке учесника у поступку испитивања
Члан 22.

(1) Уз ограничење из члана 18. ове уредбе, учесници у поступку испитивања, укључујући подносиоце захтева, увознике и извознике и њихова репрезентативна удружења, као  и представнике државе извознице, могу да захтевају да им се омогући увид у податке на основу којих је одлучено да се:
1) уведу привремене мере;
2) уведу коначне мере, или 

3) обустави поступак испитивања без увођења мере.
(2) Захтев за увид у податке из става 1. овог члана доставља се у писменом облику, у року од 30 дана од дана објављивања одлуке о увођењу привремене или коначне мере, односно одлуке о обустављању поступка испитивања без увођења мере. 
ВИИИ.  ПРЕУЗИМАЊЕ ОБАВЕЗЕ  ПОВЕЋАЊА ЦЕНЕ
Повећање цене 

Члан 23. 

(1) Министарство може да предложи или да прихвати преузимање обавезе повећања цене из члана 46. став 1. Закона само ако је претходно утврђено постојање  субвенције и знатне штете проузроковане том субвенцијом.
(2) Обавезу из става 1. овог члана преузима:
1) држава порекла, односно извоза робе која је  предмет испитивања која уклања или ограничава субвенцију или предузима друге мере у вези са последицама такве субвенције; или
2) извозник који повећава цене или обуставља извоз у Републику робе која је предмет поступка испитивања за све време док је таква роба, односно њен извоз,  предмет субвенције.
(3) Учесник у поступку испитивања који нуди преузимање обавезе повећања цене дужан је да достави сажети приказ понуде који није поверљивог карактера, који се може дати на увид учесницима у поступку.
(4) Извозник није дужан да прихвати предлог Министарства за преузимање обавезе повећања цене из члана 46. став 1. Закона.  
(5) Чињеница да извозник није понудио преузимање обавезе повећања цене или није прихватио предлог да то учини, не може да утиче на доношење одлуке Министарства у конкретном случају.
Одбијање понуде
Члан 24.
(1) Министарство није дужно да прихвати понуђено преузимање обавезе повећања цене, ако сматра да је прихватање такве обавезе немогуће спровести у пракси, или из других оправданих разлога.
(2) У случају из става 1. овог члана, Министарство може да извознику образложи разлоге за одбијање понуде прихватања обавезе и да му омогући да изнесе свој став у односу на те разлоге. 
(3) Одлука којом се понуда за преузимање обавезе повећања цене одбија мора да садржи образложење.

(4) Одлука којом се прихвата обавеза повећања цене објављује се у «Службеном гласнику Републике Србије»

Примена обавезе повећања цене
Члан  25.

(1) Извозник који је преузео обавезу повећања цене дужан је да Министарству  периодично, у роковима које одреди Министарство,  доставља податке у вези са испуњавањем такве обавезе, и да омогући проверу свих релевантних података. 
(2) Неиспуњавање обавезе из става 1. овог члана сматра се кршењем преузете обавезе.

Кршење обавезе повећања цене
Члан   26.

(1) У случају кршења или неиспуњења преузете обавезе, Влада, на предлог Министарства, уводи привремену меру или коначну компензаторну дажбину на увоз робе која је била предмет преузете обавезе.
(2) Привремена мера се уводи у случају када поступак испитивања није окончан а испуњени су услови из члана 49. Закона. 
(3) Коначна компензаторна дажбина  се уводи ако је  поступак испитивања који је претходио преузимању обавезе закључен коначном одлуком о постојању субвенције и знатне штете, а извознику је, осим у случају где је он сам повукао преузету обавезу, омогућено да учествује у поступку.
Репрезентативни узорак
Члан 27.
(1) Када у поступку учествује више подносилаца захтева, извозника или увозника или када се поступак односи на више врста робе или више трговинских трансакција, поступак испитивања може да се ограничи на примерен број учесника, робе или трговинских трансакција, коришћењем репрезентативног узорка добијеног на основу доступних  података.

(2) Репрезентативни узорак из става 1. овог члана утврђује Министарство, уз консултацију, односно сагласност учесника у поступку који то захтева, и који у року од 21 дан од дана отпочињања поступка испитивања, достави податке потребне за утврђивање репрезентативног узорка.

(3) Када је испитивање ограничено у складу са одредбама овог члана, појединачни износи субвенција се утврђују за сваког извозника или произвођача који није обухваћен репрезентативним  узорком,  који достави потребне податке у складу са овом уредбом,  осим у случају великог броја извозника или произвођача кад би појединачно испитивање онемогућило правовремено окончање поступка испитивања.

(4) У случају одбијања сарадње учесника у поступку на утврђивању репрезентативног узорка које значајно утиче на исход поступка испитивања, Министарство може да утврди нови репрезентативан узорак. 
Сарадња у поступку испитивања
Члан 28.
(1) Када учесник у поступку одбије да дозволи приступ потребним подацима, достави нетачне или непотпуне податке, или податке уопште не достави у складу са одредбама Закона и ове уредбе, одлука се доноси на основу расположивих података.

(2) Недостављање података у електронској форми не сматра се недостатком сарадње ако учесник у поступку покаже да би достављање одговора на овакав начин представљало додатно оптерећење или изазвало неоправдано високе додатне трошкове.

(3) Министарство је дужно да обавести учесника у поступку о разлозима неприхватања достављених података и омогући му да достави додатна објашњења у остављеном року.

(4) У случају из става 1. овог члана, Министарство може да све расположиве податке провери упоређивањем са релевантним подацима из доступних независних извора, укључујући објављене ценовнике, званичне статистичке податке о увозу и приходу од царине или податке добијене од других учесника у поступку испитивања. 
Сарадња са иностранством
Члан 29. 

(1) Сарадња са страним органима, установама, удружењима и лицима из члана 44. Закона обухвата непосредни увид у евиденције и податке увозника, извозника, трговаца, заступника, произвођача, трговинских удружења и организација, ради провере добијених података о субвенцији, односно штети.

(2) Активности из става 1. овог члана спроводе се само уз претходно прибављену сагласност лица у чије се евиденције и податке врши увид. Приликом тражења сагласности, Министарство  обавештава то лице о евиденцијама и подацима који ће бити предмет увида.

(3) По прибављеној сагласности лица у чије се евиденције и податке врши увид Министарство обавештава представнике владе државе у којој се спроводе активности из става 1. овог члана о свим појединостима.

Међуресорска сарадња
Члан 30.
Надлежна министарства и други органи дужни су да на захтев Министарства доставе податке везане за увођење и примену компензаторних мера и компензаторних дажбина.

ИX. ОКОНЧАЊЕ ПОСТУПКА
Увођење коначне компензаторне дажбине
Члан 31.

(1) Коначна компензаторна дажбина се уводи у утврђеној висини, за сваки појединачни случај, без дискриминације у односу на извор субвенционисаног увоза робе.
(2) Одлука о увођењу компензаторне дажбине садржи тарифну ознаку и наименовање робе на коју се дажбина примењује, стопу дажбине и назначење извозника, односно државе порекла на коју се примењује.
(3) Коначна компензаторна дажбина се не примењује на робу извозника који су преузели обавезу повећања цене у складу са одредбама Закона и ове уредбе.

Окончавање поступка без доношења мера
Члан 32.
(1) Поступак испитивања окончава се без увођења компензаторних мера ако се у поступку испитивања утврди да:

1) не постоји субвенција, односно знатна штета настала као последица субвенције,

2) је знатна штета настала као последица субвенције занемарљива, или
3) је износ субвенције минималан.

(2) Знатна штета настала као последица субвенције сматра се занемарљивом ако обим субвенционисаног увоза појединачног извозника који је предмет поступка испитивања, представља мање од 3 % увоза сличне робе у Републику. Штета се неће сматрати занемарљивом у случају када је појединачни удео извозника мањи од 3% увоза сличне робе у Републику али укупан заједнички увоз представља више од 7 % увоза сличне робе у Републику.
(3) Субвенција, у случају појединачних извозника, сматра се минималном ако је мања од 1 %, у односу на извозну цену робе која је предмет поступка испитивања.

(4) Одлука којом се окончава поступак испитивања без увођења компензаторних мера  објављује се у «Службеном гласнику Републике Србије».
X. НАПЛАТА
Члан 33.

(1) Наплату привремених, односно коначних компензаторних дажбина врше царински органи у износу, односно стопи утврђеној одлуком о увођењу мере, истовремено са осталим увозним дажбинама, у складу са царинским прописима.

(2) Царински органи дужни су да достављају Министарству месечне извештаје о увозу робе која је предмет компензаторних мера и износу наплаћених компензаторних дажбина.
(3) Накнадна наплата и повраћај привремене, односно коначне компензаторне дажбине врши се у складу са царинским прописима.
XИ.  ПРЕИСПИТИВАЊЕ
Члан 34.

(1) Министарство, у «Службеном гласнику Републике Србије» објављује обавештење о предстојећем престанку примене компензаторних мера, најкасније девет месеци пре истека  периода примене мера. 
(2) По истеку рока из става 1. овог члана, домаћи произвођачи могу да у року од три месеца поднесу захтев за преиспитивање потребе да се продужи примена компензаторне дажбине,  у складу са одредбом члана 54. став 1. Закона.
(3) Ако захтев из става 2. овог члана није поднет, Министарство објављује дан престанка примене компензаторних мера.

Члан 35.

Када преиспитује потребу да се продужи примена компензаторних дажбина у складу са одредбом члана 54. став 1. Закона, Министарство омогућава извозницима, увозницима, представницима држава извозница и домаћих произвођача да изнесу чињенице од значаја за доношење одлуке о престанку, односно продужењу примене компензаторних дажбина.

  Члан 36.

(1) Министарство преиспитује потребу за применом компензаторне дажбине, на образложени захтев извозника, увозника, домаћег произвођача или заинтересованог  лица, ако:

1) је прошло годину дана од увођења коначне компензаторне дажбине, и
2) постоји довољно доказа да даље остајање на снази компензаторне  дажбине није више неопходно да би се отклониле последице субвенције, односно да је вероватноћа даљег постојања субвенције и знатне штете мала.
(2) Током поступка преиспитивања Министарство утрђује да ли су се околности у вези са субвенцијом и знатном штетом знатније промениле и да ли се применом постојећимх мера постиже отклањање знатне штете.

XИИ.  ИЗБЕГАВАЊЕ МЕРА
Члан 37.
(1) У случају избегавања компензаторних мера, примена компензаторне дажбине уведене у складу са одредбама Закона и ове уредбе може да се прошири и на увоз сличне робе из држава чији извозници нису били обухваћени поступком испитивања.
(2) Избегавање из става 1. овог члана је свака промена у трговини између друге државе и Републике која настаје као резултат праксе, процеса или рада који:

1) осим увођења дажбине, нема други оправдан узрок или довољно економско оправдање,

2) показује  да су корективни ефекти дажбине нарушени у погледу цена односно количине сличне робе, и
3) даље користи повољности субвенције.
(3) Избегавање из става 1. овог члана укључује и:

1) незнатне измене робе у циљу сврставања у тарифну ознаку која не подлеже мерама ако таква измена не мења битне карактеристике робе; 
2) испоручивање робе која  подлеже компензаторним мерама преко трећих држава;
3) реорганизовање од стране извозника или произвођача њихових уобичајених начина продаје и продајних канала у држави која подлеже компензаторним мерама како би њихова роба била извезена у Републику преко произвођача, однносно извозника чији извоз није предмет компензаторних мера.
Члан 38.
(1) Одредбе Закона и ове уредбе примењују се на поступак за проширење примене компензаторних мера на увоз сличних производа из држава чији извозници нису били обухваћени поступком испитивања.

(2) Поступак из става 1. овог члана може да траје најдуже девет месеци.

XИИИ. ТРОШКОВИ ПОСТУПКА
Обавеза плаћања трошкова
Члан 39.

(1) Када је поступак испитивања покренут по службеној дужности, сви трошкови настали током поступка испитивања и у вези са поступком испитивања падају на терет буџета.

(2) Када је поступак испитивања покренут на захтев домаћих произвођача окончан увођењем коначне антидампиншке дажбине, сви трошкови настали током поступка испитивања и у вези са поступком испитивања падају на терет буџета.

(3) Када је у току поступка испитивања покренутог на захтев домаћих произвоћача утврђено да нису испуњени услови за увођење коначне компензаторне дажбине, све трошкове настале током поступка испитивања и у вези са поступком испитивања сноси подносилац, односно подносиоци захтева.

Висина трошкова
Члан 40.

(1) Висину трошкова поступка утврђује Министарство у складу са одредбом члана 13. Закона.

(2) Када је захтев поднело више подносилаца, односно када је захтев поднет у име више подносилаца, сваки подносилац одговара солидарно за обавезу плаћања трошкова поступка.

Трошкови извођења појединих доказа 

Члан 41.

(1) Изузетно од одредбе члана 38, став 2. ове уредбе, све ванредне трошкове поступка,  а нарочито трошкове настале у вези са извођењем доказа ван седишта Министарства и трошкове настале у вези са активностима из члана 29. ове уредбе сноси подносилац, односно подносиоци захтева.

(2) У случају из става 1. овог члана, подносилац, односно подносиоци захтева дужни су да на захтев Министарства уплате предујам трошкова за извођење доказа у року 30 дана од дана пријема захтева за плаћање. 

(3) Ако трошкови не буду плаћени у року из става 2. овог члана, доказ за чије извођење је тражено плаћање трошкова неће бити изведен.

Наплата трошкова 

Члан 42.

(1) У случају из члана 38, став 2. ове уредбе, по правноснажности одлуке којом је окончан поступак испитивања,  Министарство доставља обрачун трошкова подносиоцу, односно подносиоцима захтева.

(2) Подносилац, односно подносиоци захтева дужни су да износ из става 1. овог члана плате у року од 30 дана од дан пријема обрачуна.

Обезбеђење
Члан 43.

(1) Када је донета одлука о покретању поступка испитивања Министарство може да захтева од подносиоца, односно подносилаца захтева да положе обезбеђење у износу који одговара процењеној висини трошкова који могу настати у поступку, односно у вези са поступком испитивања.

(2) Обезбеђење може да буде у облику јемства или полагања депозита на посебан рачун, у складу са царинским прописима.

XИВ.  ЗавршнА одредба
Члан 44.

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у “Службеном гласнику Републике Србије“. 
Број:

У Београду, 20. априла 2006. године 

                                                                                                                           Влада
Потпредседник
